
TRIBUNAL DE PRIMERA INSTANCIA DEL CONDADO DE DELAWARE
OFICINA DE LA ADMINISTRACIÓN DEL TRIBUNAL

NOTIFICACIÓN PENAL/
SOLICITUD DE APLAZAMIENTO

(Criminal Notice/Application for Continuance)

JUEZ ASIGNADO (Judge Assigned): FECHA (Date):

TÍTULO DEL CASO (Case Caption): CODEMANDADO(S) (Co-defendants):

N.° TRANSCRIPCIÓN (Transcript No):
FECHA DE LA LECTURA DE CARGOS (Arraignment date):

ABOGADO DEFENSOR (Defense Attorney):

CÁRCEL (Jail) FIANZA (Bail) (MARCAR UNA- Check one)

NOTIFICACIÓN DE AUDIENCIA (Notice of Hearing)
ARD CONFERENCIA PREVIA AL JUICIO (Pre-trial Conference)

REGRESAR CON ABOGADO (Return with Counsel) JUICIO (Trial) OTRA (Other)

FECHA Y HORA DE LA PRÓXIMA AUDIENCIA:
(The next hearing will be held Date and Time)

LUGAR: ANTE (PERSONA):
(Location) (Before- person)

LOS ABOGADOS DEBERÁN PARTICIPAR EN LA APORTACIÓN INMEDIATA DE PRUEBAS SIGNIFICATIVAS. SE
DEBERÁ INFORMAR AL TRIBUNAL SOBRE CUALQUIER PROBLEMA. EL NO COMPARECER PODRÍA TENER COMO
CONSECUENCIA LA PÉRDIDA DE LA FIANZA Y ENCARCELAMIENTO DEL ACUSADO.
(Attorneys are to participate in immediate meaningful discovery. All problems are to be brought to the attention of the court. failure to
appear may result in forfeiture of bail and incarceration of the defendant.)

SI EL TRIBUNAL ESTÁ CERRADO POR UNA CAUSA IMPREVISTA, COMUNÍQUESE CON LA OFICINA DEL JUEZ
ASIGNADO EL SIGUIENTE DÍA HÁBIL EN QUE EL TRIBUNAL ESTÉ ABIERTO, PARA SABER SI DEBERÁ
COMPARECER ESE DÍA O RECIBIR UNA NOTIFICACIÓN CON LA NUEVA FECHA. SI NO LE HAN ASIGNADO UN JUEZ,
COMUNÍQUESE A LA DIVISIÓN PENAL DE LA OFICINA DEL ADMINISTRADOR DEL TRIBUNAL AL (610) 891-4568.
(In the event of an unscheduled courthouse closing, contact the chambers of the assigned judge on the next business day the
courthouse is open to learn if you should appear on that day or receive notice of a new date. If no judge is assigned, contact the office
of the court administrator, criminal division at (610) 891-4568.)

POR MEDIO DEL PRESENTE CONFIRMO QUE RECIBÍ ESTA NOTIFICACIÓN
(I hereby acknowledge receipt of this notice)

ABOGADO DEFENSOR ACUSADO

(Defense Attorney) (Defendant)

FISCAL MIEMBRO DEL PERSONAL DEL JUEZ O

(District Attorney) ADMINISTRADOR DEL TRIBUNAL

(Judge's Staff Member or Court Administrator)

SOLICITUD DE APLAZAMIENTO (Application for Continuance)

SOLICITADO POR: FISCAL ABOGADO DEFENSOR ACUSADO

(Requested by) (District Attorney) (Defense Attorney) (Defendant)

RAZÓN (Reason):

WHITE BLUE GREEN CANARY PINK GOLD
Clerk's File Defendant Defense Attorney District Attorney Office Of Court Administrator Judge's Copy
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